FRIDAY OF THE PASSION OF THE LORD

The Solemn Intercessions

The Liturgy of the Word concludes with the Solemn Intercessions, which take place in this
way: the Deacon, if a Deacon is present, or if he is not, a lay minister, stands at the ambo, and
sings or says the invitation in which the intention is expressed. Then all pray in silence for a
while, and afterwards the Priest, standing at the chair or, if appropriate, at the altar, with hands
extended, sings or says the prayer.

The faithful may remain either kneeling or standing throughout the entire period of the
prayers.

Before the Priest’s prayer, in accord with tradition, it is permissible to use the Deacon’s
invitations Let us kneel — Let us stand, with all kneeling for silent prayer.
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D) Let us kneel. Let us stand.

The Conferences of Bishops may provide other invitations to introduce the prayer of the
Priest.

In a situation of grave public need, the Diocesan Bishop may permit or order the addition
of a special intention.

I. For Holy Church

The prayer is sung in the simple tone or, if the invitations Let us kneel — Let us stand are
used, in the solemn tone.

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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II. For the Pope

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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look with favor on our prayers  and in your kindness protect the
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Pope chosen for us, that, under him, the Christian people, gov-
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o Through Christ our Lord. R. A-men.
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II. For all orders and degrees of the faithful

The Deacon or lay minister sings:
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IV. For catechumens

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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V. For the unity of Christians

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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VI. For the Jewish People

The Deacon or lay minister sings:
i’ ol | ol
:@ Tt @ r ) @ —@ Tt

[ ®
¥ Letus pray also for the Jew-ish peo-ple,

o—

to whom the Lord our God

) |
@  — — i —
o spoke first,  that he may grant them to advance inlove of his name
)
P’ 4
A1V .
* and in faithfulness to his cov-e-nant.
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VII. For those who do not believe in Christ

The Deacon or lay minister sings:
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VIII. For those who do not believe in God

The Deacon or lay minister sings:
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Let us pray also for those who do not ac - knowl-edge God,  that,
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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Al-mighty ever-living God, who created all people to seek you al-

-ways by desiring you and, by finding you, come to rest,  grant,

we pray, that, despite every harmful obstacle, all may recognize the

signs of your fatherly love and the witness of the good works done
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IX. For those in public office

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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X. For those in tribulation

The Deacon or lay minister sings:
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Prayer in silence. Then the Priest sings:
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The Showing of the Holy Cross

The Deacon accompanied by ministers, or another suitable minister, goes to the sacristy,
from which, in procession, accompanied by two ministers with lighted candles, he carries the
Cross, covered with a violet veil, through the church to the middle of the sanctuary.

The Priest, standing before the altar and facing the people, receives the Cross, uncovers a
little of its upper part and elevates it while beginning the Ecce lignum Crucis (Behold the wood
of the Cross). He is assisted in singing by the Deacon or, if need be, by the choir. All respond,
Come, let us adore. At the end of the singing, all kneel and for a brief moment adore in silence,
while the Priest stands and holds the Cross raised.
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Be-hold the wood of the Cross, on which hung the sal - va-tion
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Or:

Be-hold the wood of the Cross, on which hung the salvation of the
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world. R. Come, let us a-dore.
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